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Specifications

Caractéristiques (F) / Spezifikationen (G) / Specifiche (1) / Especificaciones (S) / Teknik 6zellikler (TR) / Technické adaje (CZ) / Specificaties (DU) /

Getting started Caractéristiques de l'appareil Utiliser la fonction de charge sans fil Qi

1. Port USB 2.0 passthrough 1.

&G

To set up your ROG BALTEUS Qi Wireless Connectez le cable de charge sans fil Qi fourni au port

REPLBLIC OF Especificacbes (BP) /Cneundukaums (R) / Tekniset tiedot (FI) / Mdszaki jellemzék (HUG) / Spesifikasjoner (NW) / Specyfikacje (PL) / Specifikacie Charging RGB Gaming Mouse Pad: 2. Port dentrée micro USB d'entrée micro USB et & un adaptateur.
GAMERS (SK) / Specifikationer (SW) / TexHiuti xapakTepucTiku (UA) / sl sall (ARB) / Specificatii (RO) / K248 (T) / A& (C) / 114k () / AF (K)/ 0190 di de létat de ch flai
(HB) Connect the USB connector (PAD) to an available USB 3. Indicateur de Itat de charge sans fil Qi K .
ton your device, 4. Bouton de mode d’éclairage REMARQUE: |l est recommande d utlhs_er
Connection USB 2.0 portony . . un adaptateur avec une puissance nominale
. 5. Zone de charge sans fil Qi minimale de 5V/2,7A pour des performances
USB Passthrough Port 1xUSB 2.0 6 Connecteur USB passthrough optimales.
Wireless Charging Qi wireless charging ' c USB (PAD!
RGB Lighting Effects 9 lighting effects 7 onnecteur (PAD) 2. Branchez 'adaptateur sur une prise électrique fournissant
- - - P n un courant compris entre 100V et 240V.
Lighting Zone 15 customizable zones i
Wireless Charging RGB Gaming Mouse Pad L L Mise en route B ccex votv apparelsura zone de charge ans

Lighting Mode Button
Charging Status Indicator

Toggles between lighting profiles or brightness
1 x LED indicator
Micro-textured hard surface

Assurez-vous que la zone de charge sans fil Qi est alignée

Pour configurer votr: i ris gaming RGB a
our configurer votre tapis de souris gaming a avec la zone de charge Qi de votre appareil.

chargement sans fil Qi ROG BALTEUS :

Branchez le connecteur USB (PAD) sur un port USB disponible de
votre appareil.

CTucne KepiBHULUTBO fN1A NoYaTKy
ekcnnyartauii
Instrukcja szybkiej instalacji

Quick Start Guide
HRIR(EFAIEE (HE8PN)
IREEFAER (BAPX)
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To set up your USB 2.0 passthrough port:

Connect the USB passthrough connector to
an available USB port on your device.

2. Connect your USB device to the USB 2.0
passthrough port on your mouse pad.

ATTENTION ! NE PAS placer d'objets métalliques
ou déléments contenant du métal, tels que des
piéces de monnaie, des étuis de téléphone dont
certains composants sont métalliques ou des
cartes de crédit sur la zone de charge.

Non-slip rubber base 1.
370x320x7.9mm

1x 2-Meter braided USB Y-cable

1 x 1-Meter Qi wireless charging cable
Windows' 10

Rychly pravodce Dimension (LxW x H)
Ghid de pornire rapida
Snabbstartsguide

Stru¢ny navod na spustenie

Pour configurer votre port USB 2.0 passthrough :

1. Branchez le connecteur USB passthrough sur un port USB

Guide de démarrage rapide disponible de votre appareil.

Operating System

) A 1z .
Schnellstartanleitung 2 Connectez votre périphérique USB au port USB 2.0 Indication de I'état de charge sans fil Qi

passthrough de votre tapis de souris.

Quick Start-vejledning
Guida rapida
KpaTkoe pykoBoacTBO

Device features

Pikaopas
Hurtigstartveiledning
Guia de inicio rapido Guia de consulta rapida

Beknopte handleiding Q—’)““ | J_éj;
Hizli Baslangig Kilavuzu
Belizemelési Gtmutatd

Etat du voyant

Description

Bleu (clignote lentement) Batterie pleine

Application ROG Armoury

Pour profiter d'effets lumineux et de configurations de zone
d'éclairage supplémentaires, téléchargez et installez le logiciel ROG
Armoury a partir du site officiel d’ASUS : https://www.asus.com/ROG-
Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/HelpDesk_Download.

Bleu (clignote) Batterie en charge

Bleu (clignote rapidement) | Faible efficacité de charge

aan annaY 77N Using the Qi wireless charging function

Rouge (clignote) Echec de charge

1. Connect the bundled Qi wireless charging cable to the

micro USB DC-in port and an adapter. Eteint Mise en veille

Vi—

NOTE: We recommend using an adapter
Package contents

fW“h @ minimum of 5V/2.7A power rating Geratefunktionen Nutzung der Qi-Drahtlos-Ladefunktion
Contenu de la boite (F) / Verpackungsinhalt (G) / Contenuto della confezione (1) / Contenido del paquete (S) / Paket icerigi (TR) / or optimal performance. 7 USB 2.0 Durchleitungsanschluss . . Lo . .
Obsah krabice (CZ) / Inhoud verpakking (DU) / Contetidos da embalagem (BP) / Komnnekr noctasku (R) / Pakkauksen sisalto (Fl) / A csomag ) : i ) i 9 1. \éerbl,\r}lqen SU‘ZSBDSC"."Y%EIIEEI”Q Ql-arahtlos-’h&detka_‘bel mit
tartalma (HUG) / Innhold i pakken (NW) / Zawartos¢ opakowama (PL) / Obsah balenia (SK) / Forpackningens innehall (SW) / Bmict TynaKoBKi 2. Plug the adapter into a 100V~240V power source. 2 Micro USB DC-in Anschluss em Wicro -in Anschluss und einem Netzteil
(UA)/ )\ i sisa (ARB) / Continutul ambalajului (RO) / B3 EEARIZSH (T) / BEERSH () //\vr—INE 0)/TH7|X| LHEE (K)/ 3. Place your device on the Qi wireless charging zone. 3. Qi-Drahtlos-Ladestatusanzeige HINWEIS: Wir ermofehlen die Verwendun
o N B 2 Wi ie Verwendu
Package con (HB) Epsure that thg C?I w_neless Fhargmg zone is aligned 4, Beleuchtungsmodus Taste eines Netateils mi{)einer Mindestleistung %on
with your device’s Qi charging zone. ) . firei N
5. Qi-Drahtlos-Ladebereich 5V/2,7A fiir eine optimale Nutzung.
CAUTION! DO NOT place metal objects 6. UsB-Durchleitungsstecker _ . o
oritems containing metal, such as coins, 7. USB-Stecker (PAD) 2. Verbinden Sie das Netzteil mit einer Steckdose
) ) phone cases with metallic components, or (100V - 240V).
1 x Qi wireless charging cable credit cards on the charging zone. 3. Legen Sie Ihr Gerat auf den Qi-Drahtlos-Ladebereich.

Erste Schritte

So richten Sie Ihr ROG BALTEUS Qi Wireless Charging RGB
Gaming Mauspad ein:

Verbinden Sie den USB-Stecker (PAD) mit einem verfiigbaren USB-
Anschluss an Ihrem Gerat.

Achten Sie darauf, dass der Qi-Ladebereich Ihres Gerétes
richtig am Qi-Drahtlos-Ladebereich des Mauspads
ausgerichtet ist.

"

1 x ROG logo sticker

Qi wireless charging status indication

ACHTUNG! Legen Sie KEINE Metallgegenstande
oder Objekte, die teilweise aus Metall

bestehen, auf den Ladebereich, z. B. Miinzen,
Telefonhtillen mit Metallelementen oder
Kreditkarten.

LED Status

Description

G

Blue (slowly blinking)
Blue (blinking)

Fully charged

N J

Charging Sorichten Sie lhren USB 2.0 Durchleitungsanschluss ein:
1. Verbinden Sie den USB-Durchleitungsstecker mit einem
verfiigbaren USB-Anschluss an lhrem Gerit.

Verbinden Sie Ihr USB-Gerét mit dem USB 2.0
Durchleitungsanschluss an lhrem Mauspad.

Blue (rapidly blinking)
Red (blinking)
Off Standby

Low charging efficiency

a USB 2.0 passthrough port e Qi wireless charging zone

e Qi-Drahtlos-Ladestatusanzeige
Charging failure 2.

LED-Status

| Beschreibung

9 Micro USB DC-in port e USB passthrough connector

Blau (langsam blinkend)
Blau (blinkend)

Blau (schnell blinkend) Niedriger Aufladewirkungsgrad
Rot (blinkend) Aufladefehler

Aus Bereitschaft

Vollsténdig aufgeladen

@ Qivireless charging status indicator @ uss connector (PAD) Weitere Anpassungen mit ROG Armoury

Customizing with ROG Armoury

For more lighting effects, and lighting zone configurations, download and install the ROG Armoury from
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/HelpDesk_Download/.

Wird geladen
Fiir weitere Lichteffekte und Konfigurationen der beleuchteten
Bereiche laden Sie ROG Armoury unter https://www.asus.com/
ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/HelpDesk Download/
herunter und installieren es.

o Lighting mode button

1 x ROG BALTEUS Qi wireless charging RGB gaming mouse pad 1 x User documentation

Funzionalita del dispositivo Utilizzo della funzione di ricarica senza fili Qi Aygit ozellikleri Qi kablosuz sarj islevini kullanma Apparaatfuncties Gebruik van de QI-functie voor draadloos opladen: OyHKuN ycTpoiicTBa Wcnonb3oBaHne dyHKuum 6ecnposoaHoi
1 Porta USB 2.0 passthrough 1. Collegate il cavo di ricarica senza fili Qi alla porta DC-in 1. USB 2.0 gegis baglanti noktas! 1. Birlikte verilen Qi kablosuz sarj kablosunu micro USB DC 1. USB 2.0 passthrough-poort 1, Sluit de meeg de Qi-kabel voor draadloos opladen aan op 1 TpaH3uTHbIA nopt USB 2.0 3apApKu Qi
2. PortaDCin micro-USB micro-USB e ad un adattatore. 2 Micro USB DC giris baglanti noktast giris baglanti noktasina ve bir adaptore baglay. 2 Micro-USB-ingang de micro-UsB-ingang en op een voedingsapparaat. 2. PasvemMicro-USB DC-in . loRKIOMITE BXOAALIE B KOMIEKT KaGes 1A 3ApAAKA 10
3. Indicatore stato ricarica senza fili Qi ) i 3, Qi kablosuz sarj durumu gostergesi 3. Qi-indicator voor draadloos opladen 3. ViHavKaTop cocToaHNA GecnposoAHoit 3apaakn Qi craHgapry Qi k pasbemy micro-USB DC v 610Ky nuTaHus.
4 pulsante Modalita di illuminazi NOTA: Ralccqmar)d\amo di usare un adaltatpre' 4 Aydinlat du diigmesi NOT: En iyi performans icin en az 5V/2,7A 4 Knop Verlichti d OPMERKING: We adviseren een 4 K
' ulsante Modalita di ffluminazione con Va'?” minimi 5V/2,7A per avere prestazioni ' ydinlatma modu dtgmesi gli¢ degerine sahip bir adaptér kullanmanizi . nop Verlichtingsmodus voedingsapparaat met minimaal 5V / 2,7 A voor ! HonKa pexuita oceeueruA NPUMEYAHUE: i pabi
5. Zona di ricarica senza fili Qi ottimali. 5 Qi kablosuz sarj bélgesi oneririz. 5. Qi-zone voor draadloos opladen de beste prestaties.s 5. 3oHa 6ecnposoaHoit 3apaaku Qi A onTUManbHoR paGotel
PeKOMEH/IYeTCA NCNONb30BaTh BOK NUTaHMA C
6. Connettore USB passthrough ) Collegate Fadattat p di " ort di 6. USB gegis konektort 6. USB passthrough-aansluiting 6. Pasbem TpaH3uTHoro nopta USB MWHUMANbHON MOWHOCTbIO 5B /2,7 A.
. ollegate I'adattatore ad una presa di corrente con valori di 51 ~ i 3 g i i -
7. Connettore USB (PAD) tensigne v p 7 USB konektorii (PAD) 2. Adaptdrii 100V~240V gii¢ kaynagina baglayin. 7. USB-aansluiting (PAD) 2. ;E‘eoeboi;tet voedingsapparaat in een stopcontact met 100 7. Pasbent USB (kospi)
. p R A . 3. Cihazinizi Qi kablosuz sarj bdlgesine yerlegtirin. Qi ) 2. MopkniounTe 610K NUTaHNA K po3eTke 100 B ~ 240 B.
P 3. Posizionate il vostro dispositivo sulla zona di ricarica senza fili kablosuz sarj bélgesinin cihazinizin Qi sarj bélgesiyle 3. Zet het apparaat op de Qi-zone voor draadloos opladen. Zorg o .
Per iniziare Qi. Assicuratevi che la zona di ricarica senza fili Qi sia allineata Ba;larken uyumlu oldugundan emin olun. Aande slag ervoor dat de Qi-zone voor draadloos opladen opgeliind is met Havano P360Tbl 3. MomecTuTe yCTPOIACTBO B 30HY 6eCNPOBOAHOI 3apAAKM

Per installare il tappetino gaming ROG BALTEUS RGB con
ricarica senza fili Qi:

Collegate il connettore USB (PAD) ad una porta USB disponibile del
vostro dispositivo.

alla zona di ricarica Qi del dispositivo.

ATTENZIONE! NON posizionate sulla zona di
ricarica oggetti metallici, 0 oggetti contenenti
metallo, come monete, cover per telefoni con
parti metalliche o carte di credito.

ROG BALTEUS Qi Kablosuz Sarj RGB Oyun Fare Althginizi

Kurma:

USB konektériiniizii (PAD) aygitinizdaki kullanilabilir bir USB baglant
noktasina baglayin.

DIKKAT! Sarj etme bolgesine metal nesneler
veya madeni paralar, metalik bilesenlere sahip
telefon kiliflari ya da kredi kartlari gibi metal
iceren dgeler yerlestirmeyin.

Het ROG BALTEUS Qi draadloos oplaadbare RGB-game-
muispad instellen:

Sluit de USB-aansluiting (PAD) aan op een beschikbare USB-poort
op uw apparaat.

de Qi-zone voor opladen van het apparaat.

VOORZICHTIG! Plaats GEEN metalen objecten
of items die metaal bevatten, zoals munten,
telefoonhoezen met metalen componenten of
creditcards op de laadzone.

Allﬁ nCnonb30BaHNA KOBpUKa:

Mopkniounte pasbem USB (koBpuk) K goctynHomy nopty USB
BALLEro yCTPOIiCTBa.

JAnA HacTpoiiKmn TpaH3uTHoro nopra USB 2.0:

Qi. Y6epuTech, UTo yCTPOACTBO HAXOAUTCA Ha 30He
6ecnposoaHoli 3apaaku Qi.

BHUMAHMUE! He pa3meluaiite MeTaninyeckme
npefMeTbI UK NPefIMeTh], Coepallye MeTans,
HanpyMep MOHETbI, YeX/bl C MeTaNM4YecKnMin

Per configurare la porta USB 2.0 passthrough USB 2.0 gegis baglanti noktamizi kurmak igin: Qi kablosuz sarj durumu géstergesi De USB 2.0 passthrough-poort instellen: 1. MoaxkniounTte pasbem USB K gocTynHomy nopty USB ﬁzg&l::i:ﬂawsgg::f;nmmble KapTbl Ha
1 Collegate il connettore USB passthrough ad una porta USB .. L 1. USB gecis konektoriiniizii aygitinizdaki kullanilabilir bir sar) 9 9 1. Sluit de USB-passthrough-aansluiting aan op een Statusindicatie van Qi draadloos opladen BaLLero yCTpoicTea.

disponibile del vostro dispositivo. Stato della zona di ricarica senza fili Qi USB baglanti noktasina baglaym. e Agiklama beschikbare USB-poort op uw apparaat. Led omechrini 2. MoAKniouwTe ycTpoiicTao USB K TparauTHomy nopry USB " 6 . Qi
2. Collegate il vostro dispositivo USB alla porta USB 2.0 Indicatore LED Descrizione 2. USB aygitinizi fare althginizda bulunan USB 2.0 gegis - - - 2. Sluit uw USB-apparaat aan op de USB 2.0 passthrough- Sotaty mschrijving 2.0 kospuka. HANKaLNA COCTORHNA DecnpoBoaHOU 3apAAKU QI

passthrough sul tappetino per mouse. Blu (lampeggiante lentamente) Batteria completamente carica baglanti noktasina baglayin. Mavi (yavas yanip soniiyor) | Tam sarjli poort op uw muismat. B\guw (langzaam Volledig opgeladen . VHAVKaTOp COCTOAHNA Onucanme

Blu (lampeggiante) Caricamento in corso Mavi (hizli yanip séniiyor) Sarj oluyor knipperend) Hac-rpom(a cnomMmouiblo ROG Armoury
. . . . . 5 X CuHuit (mepnenHo muraeT) | MoNHOCTbIO 3apsaxeH

Personalizzazione tramite ROG Armoury ROG Armoury uygulamasiyla 6zellestirme Mavi (rapidly blinking) Disik sar verimil Aanpassen met ROG Armoury Blauw (knipperend) Bezig met laden 118 MCTOnb308aHAR ApyT0ro bbeKTa NOACBETHM 1 HaCTPOIHKN A P

Blu (lampeggiante velocemente) | Bassa efficienza di ricarica

Daha fazla aydinlatma efekti ve aydinlatma alani konfigtirasyonu

Voor meer verlichtingseffecten en verlichtingszoneconfiguraties,

30HbI NOACBETKY CKavaiiTe 1 ycTaHosute ROG Armory c caiiTa

CuHui (Muraet)

3apAgka

Per effetti di illuminazione aggiuntivi, e configurazioni delle zone - . . .
diilluminazione, scaricate e installate ROG Armoury dal sito: Rosso (lampeggiante) Errore di ricarica igin, https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus- Kirmiz (yanip sondyor) Sarj arizasi download en installeert u de ROG Armoury van Blauw (snel knipperend) Lage laadprestaties https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/ o 6 "
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/ Qi/HelpDesk_Download/ adresinden ROG Armoury'yi indirin ve Kapali Beklemede https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/ Rood (knipperend) Laden mislukt HelpDesk_Download/ MHMiA (BbICTPO MUraer) n3Kan SGGEKTUBHOCTb 3apAAKM
HelpDesk_Download/. No Standby yiikleyin. HelpDesk Download/. Uit Stand-by KpacHbiit (Muraer) OwnbKa npu 3apaake

OTKN Pexunm oxuganus

Caracteristicas del dispositivo Usar la funcion de carga inalambrica Qi Vlastnosti zafizeni Pouzivani funkce bezdratového Qi nabijeni Recursos do dispositivo Usando a fungéo de carregamento sem fio Qi Laitteen ominaisuudet Langattoman Qi-lataustoiminnon kaytto
1. Puerto de paso a través USB 2.0 1. Conecte el cable de carga inaldmbrica Qi incluido en el puerto 1. Prenosovy port USB 2.0 1. Pfipojte dodany kabel pro bezdratové Qi nabijeni k portu 1. Porta de passagem USB 2.0 1. Conectar o czbo de c(ajrregamelrjlgté 5[?&“ fios |néegra<éo Qi 1. USB 2.0 -lapiisyportti 1. Liitd toimitukseen kuuluva langaton Qi-latauskaapeli
2. Puerto de entrada DC Micro-USB de entrada de CC Micro-USBy en un adaptador. 2. Port micro USB DC-in micro USB DC-in a k adaptéru. 2. Porta de entrada DC micro USB paraa porta de entrada micro € um adaptador. 2. Micro USB DC-in -portti micro-USB DC-in -porttiin ja sovittimeen.
3. Indicador de estado de carga inalambrica Qi 3. Indikator stavu bezdratového Qi nabijeni ) 3. Indicador de status de carregamento sem fio Qi . 3. Langattoman Qi-latauksen tilan merkkivalo
. Boton de modo de iluminacio NOTA: Le recomendamos utiizar un adaptador con N Tiacitko svételngho redi POZNAMKA: Pro zajisténi optimalni vjkonnosti 4 Boto de modo de iluminaca g,"j;‘;fm;"g;?g@;’zgf;’;gg;gd;;‘;ﬁ;f 4 Valaistustilanainik HUOMAUTUS: On suositeltavaa kayttaa

: oton de modo de fluminacion un valor nominal de potencia de 5Vy 2,7 A para . acitko sveteineno rezimu doporucujeme pouzit adaptér s minimalni : 0ta0 de modo de fluminacao desempenho ideal. ' . alaistustilapainike sovitinta, jonka minimi nimellisteho on 5V, 2,7A
5. Zona de carga inalambrica Qi conseguir un rendimiento éptimo. 5. Z6na bezdratového Qi nabijeni vykonovou zatizitelnosti 5V/2,7 A. 5. Carregamento sem fio QI 5. Langaton Qi -latausalue optimaalisen suorituskyvyn saamiseksi.
6. Conector de paso a través USB - - 6. Prenosovy konektor USB o ) o 6. Conector de passagem USB 2. ?8S§ctze48\7daplador em uma fonte de alimentacéo 6. USB-lépaisyliitin o s
7. Conector USB (PAD) 2. Eg(c)llejf‘eoe\l/ adaptador en una fuente de alimentacién de 7. Konektor USB (PAD) 2. Pfipojte adaptér ke zdroji napajeni 100 - 240 V. 7. Conector de USB (PAD) g 7. USBHliitin (PAD) 2. Liita sovitin 100-240 V:n virtalahteeseen.

. 3. Umistéte svoje zafizeni do zony bezdratového Qi nabijent. 3. g’r'%q“Ceesrg%g&sepg;'ggza‘;bg%?g'rzeﬁmo gg S;Zgnzi g: estd 3. Aseta laitteesi langattomalle Qi-latausalueelle. Varmista,
.o .o e 82 Coloque el dispositivo en la zona de carga inaldmbrica Qi. v Zajistéte, aby byla zona bezdratového Qi nabijeni .. Slifiaga com o Qi do seu dispositivo de zona de carga. s ettd langaton Qi-latausalue on kohdistettu laitteesi Qi-
Procedimientos iniciales Asegurese de que la zona de carga inalambrica Qi esta Zacdiname zarovndna se zénou Qi nabijeni vaseho zafizeni. Iniciando a P 9 Nain paaset alkuun latausalueen kanssa.
Para configurar la plataforma del raton para juegos RGB de alineada con la zona de carga Qi del dispositivo. Pokyny pro zprovoznéni herni podlozky pod myS ROG Para configurar seu Mouse Pad de Jogo ROG BALTEUS Qi UIDADO! NAG colague obietos metdlicas on Asettaaksesi langattoman ROG BALTEUS Qi -lataus-RGB
carga inaldmbrica Qi ROG BALTEUS: BALTEUS RGB s bezdratovym Qi nabijenim: POZOR! Na nabijeci plochu NEUMISTUJTE de Carga Sem Fio RGB: ftens que contenham W?Hal cémo moedas, estojos -pelihiiirimaton: VAARA! ALA aseta latausalueelle metalliesineitd
Inserte el conector USB (PAD) en un puerto USB disponible de su PRECAUCIGN! NO cologue objetos de metal o Pripojte konektor USB (PAD) k dostupnému portu USB na vasem kovove predméty ani predméty obsahujici Conecte o conector USB (PAD) a uma porta USB disponivel em seu de telefone com componentes metalicos ou cartdes Liits USB-Hiitin (PAD) laitteesi USB-porttiin. tai metallia siséitavia kohteita, kuten kolikkoja,
equipo. elementos que contengan metal, como monedas, zafizent. kov, napfiklad mince, pouzdra na telefony s dispositivo de crédito na zona de carregamento.. puhelinkoteloita, joissa on metalliosia, tai
carcasas de teléfono con componentes metalicos o kovovymi soucastmi nebo kreditni karty. P g . ) ) luottokortteja.

P f | USB 2.0 tarjetas de crédito en lazona de carga. P i vateho b o o OaE USB 2.0 -lépéisyportin asettaminen:

ara configurar el puerto paso a través .0: ro vaseho ortu .0: ¢ . o s - PR P, ) . .

9 P! P TR P ‘ iddikacestavubezdratového Qi nabijeni Para gurara portade p USB 2.0: Indicacao de status de carga sem fio QI 1. Liita USB-lapaisyliitin laitteen kaytettavissé olevaan USB- Langattoman Qi-latauksen tilan merkkivalo
1. Inserte el conector paso a través USB en un puerto USB Indicacién de estado de carga inalambrica Qi 1. Prlpojute prenosovy konektor USB k dostupnému portu USB 1. Conecte o conector de passagem USB a uma porta USB porttiin.
disponible de su equipo. 9 na vasem zarizeni. Stav LED disponivel em seu dispositivo. Status do LED Descrigéo 2. Liitd USB-laite hiirimaton USB 2.0 -lépéisyporttiin. LED-tila | Kuvaus

2 Conecte el dispositivo USB al puerto de paso a través USB Estado del LED Descripcion 2. Pripojte zafizeni USB k pfenosovému portu USB 2.0 na vasi 2. Conecte o dispositivo USB a porta de passagem USB 2.0 no Azul (piscando lentamente) Totalmente carregado Sininen (vilkkuu hitaasti) Tiyteen ladattu

2.0 de la plataforma del raton.

Personalizacion con ROG Armoury

Para més efectos de iluminacion y configuraciones de zonas de
iluminacion, descargue e instale ROG Armoury desde

Azul (parpadeo lento)

Azul (intermitente)

Azul (parpadeo rapido)

Carga completa
Cargando

Eficiencia de carga baja

podlozce pod mys.

Prizplisobeni se softwarem ROG Armoury

Pro vice svételnych efekt(i a konfigurace svételné zony si stahnéte a
nainstalujte ROG Armoury z

Modré (pomalu blika) PIné nabito
Modra (blika) Nabijeni

Modra (rychle blika) Nizka frekvence nabijeni

Cervena (blika)

Chyba nabijeni

seu mouse pad.

Personalizando com ROG Armoury

Para mais efeitos, de iluminagéo e iluminacéo configuragées de zona,
baixe e instale o ROG arsenal de

Azul (piscando)

Azul (piscando rapidamente)

Vermelho (piscando)

Carregando

Baixa eficiéncia de
carregamento

Falha de carregamento

Mukauttaminen ROG-arsenaalilla

Saadaksesi lisaa valaistustehosteita ja valaistusvyohykemaarityksia,

lataa ja asenna ROG Armoury osoitteesta

https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/

HelpDesk Download/.

Sininen (vilkkuu)

Sininen (vilkkuu nopeasti)

Punainen (vilkkuu)

Lataus meneillaan
Matala lataustehokkuus

Latausvirhe
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For att stalla in tradl6s Qi-laddning for ROG BALTEUS RGB
spelmusmatta:

Anslut USB-kontakten (PAD) till en tillganglig USB-port pa din enhet.

att den tradlésa Qi-laddningszonen &r mitt for enhetens
Qi-laddningszon.

VARNING! Placera INTE metallforemal eller
féremal som innehéller metall, som t. ex. mynt,
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A késziilék funkcidi

1. USB 2.0-s 4tmend port

Micro USB DC-bemeneti port
Vezeték nélkiili Qi tolté llapotjelzéje
Vezeték nélkiili Qi toltési zéna

USB dtmené csatlakozd
USB-csatlakozo (PAD)

N o AW

Elsé lépések
A ROG BALTEUS vezeték nélkiili Qi toltvel ellatott RGB
egérpad beallitasa:

Csatlakoztassa az USB-csatlakozot (PAD) a késziilékén lévé egyik
szabad USB-portba.

Az USB 2.0-s atmené port beallitasa:
1 Csatlakoztassa az USB atmend csatlakozot a késziilékén:
lévé egyik szabad USB-portba

2. Csatlakoztassa az USB-késziiléket az egérpadon lévé USB
2.0-s atmeng portba.

Testreszabas a ROG Armoury hasznalataval
A tovabbi vilagitasi effektusokért és zonakonfiguraciokért toltse le és
telepitse a ROG Armoury alkalmazast a
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/
HelpDesk Download/ webhelyrél.

A vezeték nélkiili Qi toltési funkcio hasznalata

1. Csatlakoztassa a tartozékként kapott, vezeték nélkili Qi
toltékabelt a micro USB DC-bemeneti porthoz és egy
adapterhez.

MEGJEGYZES: Az optimalis teljesitmény érdekében
azt javasoljuk, hogy olyan adaptert hasznaljon,
amelynek minimum 5V/2,7 A a tapfesziltség-

mindsitése.
2. Csatlakoztassa az adaptert egy 100 V-240 V fesziiltségi
aramforrashoz.
3. Helyezze a késziilékét a vezeték nélkiili Qi toltési zénara.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezeték nélkiili Qi toltési
z6na illeszkedik a késziilék Qi toltési zonajahoz.

VIGYAZAT! NE helyezzen fémbd| készilt vagy
fémet tartalmazo targyakat, példaul pénzérmét,
fém Gsszetevoket tartalmazo telefontokot vagy
bankkartyat a toltési teriiletre.

Vezeték nélkiili Qi tolto allapotanak jelzése

LED allapota | Leiras

Kék (lassan villog) Teljesen feltéltve

Kék (gyorsan villog) Toltés

Kék (rapidly blinking) Alacsony toltési hatékonysag
Piros (villog) Toltési hiba

Ki Készenlét

Funkcje urzadzenia

1. Przelotowy port USB 2.0

Port wejécia pradu statego micro USB

Wskaznik stanu tadowania bezprzewodowego Qi
Przycisk trybu podswietlenia

Strefa tadowania bezprzewodowego Qi
Przelotowe ztacze USB

Ztacze USB (PAD)

N o Vv AW

Wprowadzenie

W celu konfiguracji podstawki myszy do gier RGB ROG
BALTEUS z bezpr lowym tad iem Qi:
Podtacz ztacze USB (PAD) do wolnego portu USB urzadzenia.

Aby skonfigurowa¢ przelotowy port USB 2.0:

1. Podfacz przelotowe ztacze USB do wolnego portu USB
urzadzenia.
2. Podtacz swoje urzadzenie USB do przelotowego portu USB

2.0 podktadki pod mysz.

Dostosowanie oprogramowania ROG
Armoury

Aby uzyskac wiecej efektéw podswietlenia i konfiguracji strefy
podswietlenia, pobierz i zainstaluj program ROG Armoury, pod
adresem https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-
Balteus-Qi/HelpDesk_Download/.

Uzywajac funkcji bezprzewodowego tadowania Qi

1. Podtacz dostarczony kabel tadowania bezprzewodowego
Qi do wejscia pradu statego micro USB i do adaptera.

UWAGA: Dla zapewnienia optymalnego dziatania,
zalecamy uzywanie adaptera o minimalnym pradzie
znamionowym 5V /2,7A.

2. Podtacz adapter do zrodta zasilania 100V~240V.

3. Umies¢ urzadzenie w strefie tadowania bezprzewodowego
Qi. Upewnij sie, ze strefa tadowania bezprzewodowego Qi
jest dopasowana do strefy tadowania Qi urzadzenia.

OSTRZEZENIE! NAO coloque objetos metélicos ou
itens que contenham metal, como moedas, estojos
de telefone com componentes metalicos ou cartoes
de crédito na zona de carregamento.

Wsk ie stanu fad ia bezpr dowego Qi
Stan LED
Niebieski (wolne miganie) Pefne natadowanie
Niebieski (migajace) tadowanie

Niebieski (szybko migajace) Niska efektywnos¢ tadowania
Czerwone (migajace) Awaria fadowania

Wyt Oczekiwanie
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Enhetens funksjoner Bruke Qi tradlos ladefunksjon
1. USB 2.0 gjennomgangsport 1. Koble den tradlgse Qi-laderkabelen til micro USB-
2. Micro USB-likestreminngang likestrominngang og en adapter.
3. Qi trédles ladestatusindikator
4 I dus-ki MERK: Vi anbefaler at du bruker en adapter
. ysmodus-knapp med minst 5V /2,7 A stremklassifisering for
5. Qi tradlgs ladesone optimal ytelse.
6. USB gjennomgangskontakt _
7. USB-kontakt (PAD) 2. Koble adapteren til en 100-240V stramkilde.
3. Plasser enheten pa Qi tradlgs ladesone. Serg for at Qi

o tradlose ladesone er pa linje med enhetens Qi-ladesone.
Komme i gang

Slik setter du opp ROG BALTEUS Qi tradlgs lading FORSIKTIG! IKKE plasser metallgjenstander
spillmusematte: eller gjenstander som inneholder metall, som

Koble USB-kontakten (PAD) til en ledig USB-port pa enheten. mynger, telefqnetuier med metalldeler eller
kredittkort, pa ladesonen.

Slik konfigurerer du USB 2.0-gjennomgangsporten:

1. Koble USB-gjennomgangskontakten (PAD) til en ledig
USB-port pa enheten.

Qi tradlgs ladestatusindikasjon

o X . LED-status Beskrivelse

2. Sett USB-enheten inn i USB 2.0-gjennomgangsporten pa

musematten. Bla (blinker sakte) Fulladet

. Bla (blinker) Lader
Tilpasse med ROG Armoury - —
. . Bla (blinker raskt) Lav ladeeffektivitet

Du kan fé flere lyseffekter og lyssone-konfigurasjoner ved & laste ned
og installere ROG Armory fra Red (blinker) Ladefeil
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/ J
HelpDesk Download/. Av Ventemodus
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Ukraine Certification Logo

#y EAC Certification Logo
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Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.
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CE Mark Warning

Cce

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/
Déclaration simplifiée de conformité de I'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux criteres essentiels et autres clauses pertinentes
de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet suivant : https://
WWW.asus.com/support/

.

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function ‘ Frequency ‘ Maximum Output Power

Wireless charger 110-190 KHz 0.266 dBuA

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

Function Frequency Maximum Output Power

Wireless charger 110- 190 KHz 0.266 dBuA

Simplified UKCA Declaration of Conformity

ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I.
2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at https://www.asus.com/

support/.

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United ASUSTEK (UK) LIMITED

Kingdom

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street,
London, EC3M 6BL, England

Country United Kingdom

Funkcie zariadenia Pouzivanie funkcie bezdrétového nabijania Qi
1 Prechodovy port USB 2.0 1. Zapojte dodavany kabel na bezdrotové nabijanie Qi k portu
2. Port micro USB na napéjanie jednosmernym pridom micro USB na napéjanie jednosmernym pridom a adaptéru.
3. Indikétory stavu bezdrétového nabijania Qi N
4 Tlatidlo resi ieteni POZNAMKA: Na dosiahnutie optimélneho
' acidiorezimu svietenia vykonu odporticame pouzivat adaptér s
5. Z6na bezdrétového nabijania Qi minimalnym menovitym vykonom 5V /2,7 A.
6. Prechodovy konektor USB
7. USB konektor (PAD) 2. %:gc\)/]te adaptér do sietového zdroja s vykonom 100V az
Zaéi 2 Svoje zariadenie polozte na zénu bezdrétového nabijania
aciname Qi. Zéna bezdrétového nabijania Qi musi byt zarovno so
Nastavenie RGB hernej mysi ROG BALTEUS s bezdrétovym z6nou nabijania Qi zariadenia.
nabijanim Qi:

UPOZORNENIE! Na nabijaciu zonu
NEUMIESTNUJTE kovové predmety ani
predmety, ktoré obsahuju kov, ako st mince,
obaly na telefén s kovovymi si¢astami ani
kreditné karty.

Pripojte USB konektor (PAD) k dostupnému USB portu zariadenia.

Nastavenie prechodového portu USB 2.0:

1. Pripojte prechodovy konektor USB k dostupnému USB

portu zariadena. Indikovanie stavu bezdrétového nabijania Qi

2. Pripojte USB zariadenie k prechodovému portu USB 2.0 na
dlozk 5.
podiozke pre my> Stav LED indikatora | Opis
Prisposobenie s aplikdciou ROG Armoury Modrd (pomaly blika) Uplne nabitie
Ak pozadujete viac svetelnych efektov a konfigurécii svetelnej zony, Modra (blika) Nabija sa
stiahnite si a nainstalujte program ROG Armoury z lokality L . n o
https://www.asus.com/ROG-Republic-Of-Gamers/ROG-Balteus-Qi/ Modré (rychlo blikd) Pomalé nabijanie
HelpDesk Download/. Cervena (blik) Chyba nabijania
Nesvieti Pohotovostny rezim

Vereinfachte EU-Konformitatserklarung
ASUSTek COMPUTER INC erklért hiermit, dass dieses Gerét mit den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU Ubereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklérung ist verfigbar unter:
https://www.asus.com/support/
Dichiarazione di conformita UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo: https://
Www.asus.com/support/
Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/
Déclaration simplifiée de conformité de I'UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes
de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet suivant : https:/
WWww.asus.com/support/
Vereinfachte EU-Konformitatserkliarung
ASUSTek COMPUTER INC erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU Gibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklérung ist verfigbar unter:
https://www.asus.com/support/
Dichiarazione di conformita UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo: https://
WWww.asus.com/support/
YnpoujeHHoe 3aAB/eHIe 0 COOTBETCTBIN eBPONEIiCKOil ANpeKTHBe
ASUSTek Computer Inc. 3aaBnseT, YTo yCTPONCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TPEHOBAHUAM 11 APYTM COOTBETCTBYIOLIM
ycnosuam Aupektusbl 2014/53/EU. MonHblil TekcT aeknapalum cootsetctsua EC focTyneH Ha https://www.asus.com/support/
o8 Al e bl Tl (581 ) (Mo
A5 .2014/53/EU 4 st Aualal) ALall < (5 Y1 ASA Y15 Aol Sl o G815 Slsall 13 of ASUSTek Computer 4854 s
tle (o) A e alall G ey Jall) paill
https://www.asus.com/support/
OnpocreHa Aeknapauus 3a cboTBeTcTBMe Ha EC
C HacTosworto ASUSTek Computer Inc. saeknapunpa, 4e ToBa yCTPOIICTBO € B CbOTBETCTBUE CbC ChLUECTBEHIUTE UUCKBAHUA U
[QpYriTe NPUIOXNMM NOCTaHOBIEHNA Ha CBbp3aHaTa [iupektusa 2014/53/EC. MbnHuAT TekcT Ha EC feknapauyna 3a cCbBMeCTUMOCT
e 7locTbneH Ha aapec https://www.asus.com/support/
Declaragao de Conformidade UE Simplificada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicoes
relevantes relacionadas as diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaragdo de conformidade CE esté disponivel em
https://www.asus.com/support/
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajuc¢im odredbama
direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/support/
Zjednodusené prohlaseni o shodé EU
Spolecnost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliuje zakladni pozadavky a dalsi pfisluina ustanoveni
smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese https://www.asus.com/support/
Forenklet EU | klaering
ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og gvrige relevante
bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklzeringen kan findes pé https://www.asus.com/support/
Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op
https://www.asus.com/support/
Lit 1E0 dekl.
Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU olulistele nduetele ja teistele asjakohastele
satetele. EL vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.com/support/

Proper disposal
DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse of parts and
recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic equipment and
mercury-containing button cell battery) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of

_— electronic products.

%‘ DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts. DO NOT disassemble the device.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s). Operation
is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Dé

lopp t éc ique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de
brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible
d'en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the wireless device is below the Industry Canada (IC) radio frequency exposure limits. The wireless
device should be used in such a manner such that the potential for human contact during normal operation is minimized.

This device has also been evaluated and shown compliant with the IC RF Exposure limits under mobile exposure conditions
(antennas are greater then 20cm from a person’s body).

VCCI: Japan Compliance Statement

VCCI Class B Statement
=& VCAEHLY > A BHes (BA)

OB FRIVELBESEREEQ TR BASVCA)DREEICE DS BEREMEB T, CORBIX RER
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BIITENBIET,
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NCC: Taiwan Wireless Statement
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KC: Korea Warning Statement
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Eurooppa - EY:n i u;

ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tdmé laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden
asiaankuuluvien lisdysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa osoitteessa
https://www.asus.com/support/
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https://www.asus.com/support/
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https://www.asus.com/support/
Egyszeriisitett EU megfeleldségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel az 2014/53/EU sz. iranyelv alapvet6 kovetelményeinek
és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szovegét a kovetkezé weboldalon tekintheti meg:
https://www.asus.com/support/
Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan ketentuan relevan
lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian EU tersedia di:
https://www.asus.com/support/
Vienkarsota ES atbilstibas pazinojums
ASUSTeK Computer Inc. ar $o pazino, ka $i ierice atbilst Direktivas
2014/53/ES batiskajam prasibam un citiem citiem saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit:
https://www.asus.com/support/
Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc pareiskia, kad $is prietaisas atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas cia:
https://www.asus.com/support/
Forenklet EU-samsvarserklaering
ASUSTek Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i
direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklzeringen finnes pa: https://www.asus.com/support/
Uproszczona deklaracja zgodnosci UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi wiasciwymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem
https://www.asus.com/support/
Declaragéao de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢des
relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracao de conformidade da UE esta disponivel em
https://www.asus.com/support/
Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu reglementarile esentiale si cu celelalte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la adresa
https://www.asus.com/support/

Paiad: m

Poj ljena Deklaracija o usaglas i EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama
Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglasenosti EU dostupan je na lokaciji https://www.asus.com/support/
Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spoloc¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v stlade so zéqudn)’/mi poziadavkami a dalSimi
prislusnymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite
https://www.asus.com/support/

P ljena izjava EU o
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimii dolo¢ili Direktive
2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/

Lladnocti

Safety Guidelines
Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the devie only within the specific temperature range of 0°C (32°F)
10 45°C (113°F). When the device exceeds the maximum temperature, unplug or switch off the device to let it cool down.

Notices

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

«  This device may not cause harmful interference.

«  This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
«  Increase the separation between the equipment and receiver.
«  Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
«  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device could void the user’s
authority to operate the equipment.

RF Exposure Warning

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for this
transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide with antenna installation
instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance.

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS'part or other liability, you are entitled to recover damages from
ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no
more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible personal property; or any other
actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to the
listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement under this
Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are
collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES;
(2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY
ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER
IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we
published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http:/csr.asus.com/english/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our environment. We
believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components as well as the
packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones
pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ esta disponible el texto completo de la declaracion de
conformidad para la UE.

Forenklad EU-forséakran om 6verensstimmelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet dverensstimmer med de grundldggande kraven och andra relevanta
bestémmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullstandig text av EU-férsdkran om verensstammelse finns pa
https://www.asus.com/support/
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https://www.asus.com/support/

Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve diger ilgili hitkiimlerine uygun
oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: https://www.asus.com/support/

Cnp if npo Bi, igHicTD €C

ASUSTek Computer Inc. 3aaBnse€, Wo Leil NpUcTpii BinoBiAae OCHOBHUM BUMOraM Ta iHLLUM BiANOBIAHWM BUMOram
[unpekTnsu 2014 /53 / EU. MosHWI TeKCT Aeknapadii BianosigHocTti Hopmam €C fOCTYNHWIT Ha
https://www.asus.com/support/

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd, Fremont, CA 94538
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name :  ROG Balteus Qi
Model Number: NHO01

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver. 180620




